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กล่าวเฉพาะด้านสงัคมและวฒันธรรม เป้าหมายหลกัของประชาคมคอื 
เพื่อทําให้อาเซยีนเป็นสงัคมที่สมาชกิมคีวามเอื้ออาทรต่อกนั ประชากรมสีภาพ
ความเป็นอยู่ที่ด ีได้รบัการพฒันาในทุกด้านและมคีวามมัน่คงทางสงัคม (social 
security) โดยเน้นการสง่เสรมิความรว่มมอืในดา้นต่างๆ อาท ิ1) การพฒันาสงัคม 
2) การพฒันาการฝึกอบรม การศกึษาระดบัพืน้ฐานและสงูกว่า การพฒันาทาง
วทิยาศาสตรแ์ละเทคโนโลย ีการสรา้งงานและการคุม้ครองทางสงัคม 3) การสง่เสรมิ
ความรว่มมอืในดา้นสาธารณสขุ 4) การจดัการปญัหาดา้นสิง่แวดลอ้มและการสง่เสรมิ
การใชท้รพัยากรธรรมชาตอิย่างยัง่ยนื และ 5) การสง่เสรมิปฏสิมัพนัธร์ะหว่าง
นักเขยีน นักคดิและศลิปินในภูมภิาค รวมถึงการส่งเสรมิความเป็นตวัตนหรอืที่
เรยีกวา่ “อตัลกัษณ์” ของอาเซยีนผ่านกระบวนการสรา้งความเขา้ใจซึง่กนัและกนั
ระหว่างประชาชนในประเทศสมาชิกอาเซียน อาทิ การมีกิจกรรมที่จะช่วยให้
พลเมอืงในประเทศสมาชกิอาเซยีนเรยีนรูป้ระวตัศิาสตรแ์ละวฒันธรรมของกนัและ
กนั (http://www.aseanthailand.org) 

 

หน่ึงในมิติของกระบวนการสร้างความเข้าใจซึ่งกันและกันระหว่าง
ประชาชนในประเทศสมาชิกอาเซียน ก็คือมิติทางด้านวรรณกรรม ในแวดวง
วรรณกรรมไทยได้ให้ความสําคญัแก่วรรณกรรมของกลุ่มประเทศอาเซียนอย่าง
ต่อเน่ือง เช่น รางวลัวรรณกรรมสรา้งสรรค์ยอดเยี่ยมแห่งอาเซยีน (S.E.A.Write) 
อยา่งไรกต็ามการศกึษาวเิคราะหว์รรณกรรมของชาตต่ิางๆ ในอาเซยีนเพือ่นําไปสู่
ความเขา้ใจกนัและกนัยงัไมแ่พรห่ลายมากนกั 

 

อาเซียนจากมิติวรรณกรรม: อดีตถึงยคุโลกาภิวตัน์ เป็นหนงัสอืรวม
บทความที่ศกึษาเรื่องราวของกลุ่มประเทศอาเซยีนผ่านมติวิรรณกรรมเล่มล่าสุด 
โดยมีรองศาสตราจารย์ ดร.ตรีศิลป์ บุญขจร เป็นบรรณาธิการ ประกอบด้วย
บทความจาํนวน 11 บทความ จากการศกึษาวรรณกรรมอาเซยีนรวม 9 ชาต ิ(ขาด
ประเทศบรไูน) บทความสว่นใหญ่นําเสนอในการประชุมวชิาการนานาชาตปิระจาํปี 
ครัง้ที่ 5 ของศูนย์วรรณคดีศกึษา คณะอกัษรศาสตร์ จุฬาลงกรณ์มหาวทิยาลยั 
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เรื่อง ASEAN Literature and Beyond: Myth, Identity and Representation เมื่อ
วนัที ่13 สงิหาคม 2556  

 

บทความทีศ่กึษาวรรณกรรมฟิลปิปินส ์จํานวน 2 บทความ ไดแ้ก่ การ
เดินทางเพ่ือค้นพบตัวตนในกวีนิพนธ์ฟิลิปปินส์ บรรยายโดย Professor 
Dr.Michael Coroza Ateneo de Manila University, the Philippines แปลและสรุป
ความโดยรองศาสตราจารย ์ดร.ตรศีลิป์ บุญขจร บทความดงักล่าววา่ดว้ยแก่นเรื่อง
การเดินทางซึ่งพบมากในกวีนิพนธ์ฟิลิปปินส์ตัง้แต่ยุคมหากาพย์ จนถึง
ครสิตศ์ตวรรษที ่19 เช่น การเดนิทางเพื่อตามหาของสาํคญั ตามหาคนรกั ตามหา
พระเจ้าซึ่งแท้ที่จรงิคอืการตามหาตวัตนของตนเอง ความพยายามเดนิทางเพื่อ
เสาะแสวงหาคุณค่าและจติวญิญาณซึ่งไม่ไดอ้ยู่ภายนอก หากแต่อยู่ภายในจติใจ
ของตนเอง การเดินทางจึงเป็นการค้นพบตัวตนและสจัธรรมที่แท้จริง มีการ
ยกตวัอยา่งวรรณกรรมสาํคญัของฟิลปิปินส ์เชน่ มหากาพยพ์ืน้บา้นเรือ่ง “ชวีติของ
ลาํองั” (Bian ni Lam-ang) บทกว ี“Memoir of A Christian Life” บทเพลงพายเรอื
ชื่อ “แมน่างตามขูองฉนั” (Ang Tamuneneng Ko) กวนิีพนธข์นาดยาวเรือ่ง “คาํอําลา
ครัง้สดุทา้ยของขา้พเจา้” (My Last Farewell) เป็นตน้ ซึง่ลว้นแลว้แต่สะทอ้นแก่น
เรือ่งการเดนิทางทัง้สิน้ 

 

ความเป็นชาติ/ความเป็นหญิง: เสียงสะท้อนยุคหลงัอาณานิคม
ของฟิลิปปินสจ์ากนวนิยายเร่ือง State of War ของ Ninotchka Rosca ของ
ผูช้่วยศาสตราจารย ์ดร.คารนิา โชตริว ีภาควชิาภาษาองักฤษ คณะอกัษรศาสตร ์
จุฬาลงกรณ์มหาวทิยาลยั บทความน้ีเป็นการศกึษาวเิคราะหว์รรณกรรมฟิลปิปินส์
ยุคหลงัอาณานิคมเรื่อง State of War ของนินอตช์กา รอสกา นักเขยีนและ
นักหนังสอืพมิพ์ผู้ลี้ภยัทางการเมอืงสมยัรฐับาลมาร์คอส เรื่องน้ีมลีกัษณะเป็น 
อภบินัเทงิคด ี(metafiction) ที่มเีรื่องซอ้นเรื่อง เสนอประวตัศิาสตรก์ึ่งฝนักึ่งอุปมา
นิทศัน์ (allegory) บอกเล่าประวตัศิาสตร ์ศาสนา สงัคมและวฒันธรรมของประเทศ
ฟิลปิปินส์ผ่านตวัละครหญิง 3 รุ่น ซึ่งพวัพนักบันักการเมอืงสําคญัที่มอีํานาจใน
บ้านเมืองและสืบสายเลือดมาจากบรรพบุรุษที่ เป็นหญิงพื้นเมืองกับชาย
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ชาวต่ างชาติ  ผ่ านการอ่ านตีความด้วยกรอบทฤษฎีหลังอาณานิคม 
(Postcolonialism) 
 

บทความทีศ่กึษาวรรณกรรมเวยีดนาม ไดแ้ก่ กวีนิพนธ์เวียดนามหลงั
สมยัอาณานิคมฝรัง่เศส ค.ศ.1954-ปัจจบุนั ของรองศาสตราจารยพ์รเพญ็ 
ฮัน่ตระกูล ภาควิชาประวตัิศาสตร์ คณะอักษรศาสตร์ มหาวิทยาลยัศิลปากร 
บทความน้ีนําเสนอพฒันาการของกวนิีพนธ์เวยีดนามตัง้แต่ยุคโบราณ-ปจัจุบนั 
แบง่เป็น 1. ความเป็นมาของกวนิีพนธเ์วยีดนามก่อน ค.ศ.1954  (ปีทีฝ่ร ัง่เศสพา่ย
แพส้งครามเดยีนเบยีนฟู): จากยคุโบราณถงึ “กวนิีพนธใ์หม”่ และ “กวนิีพนธอ์สิระ” 
2. กวนิีพนธ์เวยีดนามในชาตต่ิอตา้นสหรฐัอเมรกิา ค.ศ.1954-1975 3. กวนิีพนธ์
สรา้งสรรคส์งัคมนิยม ค.ศ.1945-1986 และ 4. กวนิีพนธส์มยัโด่ยเหมย ค.ศ.1986-
ปจัจุบนั โดยศกึษาผ่านรปูแบบฉนัทลกัษณ์และเน้ือหา มกีารยกประวตักิวแีละบท
กวสีาํคญัๆ ไวเ้ป็นตวัอยา่งดว้ย เชน่ เหงวยีนบิง๊ โต๊หวิ เหงวยีนดิง่ธ ีเป็นตน้ ทาํให้
เห็นการคลี่คลายรูปแบบและเน้ือหาของกวีนิพนธ์จากเดิมที่เป็นเพลงพื้นบ้าน 
ไดร้บัอทิธพิลดา้นปรชัญาศาสนาจากจนี คอื ขงจือ้-เล่าจือ้-พุทธศาสนา จนถงึการ
รบัอทิธพิลจากประเทศเจา้อาณานิคมคอืฝรัง่เศสและสหรฐัอเมรกิา  

 

บทความทีศ่กึษาวรรณกรรมกมัพชูา จาํนวน 2 บทความ ไดแ้ก่ แนวคิด
กลุสตรีในนวนิยายของนักเรียนสตรีเขมร ของ ดร.อารยีา หุตนิทะ ภาควชิา
ภาษาไทย คณะอักษรศาสตร์ มหาวิทยาลัยศิลปากร บทความดังกล่าวเป็น
การศกึษาวเิคราะห์แนวคดิเรื่องกุลสตรใีนสงัคมเขมร ตัง้แต่อดตี-ยุคหลงัสมยั
เขมรแดง ผ่านนวนิยายของนักเขยีนสตรรี่วมสมยั 2 คน คอื เมา สาํณาง และปลั 
วณัณารรีกัษ์ พบว่าบรบิททางการเมอืงสงัคมและวฒันธรรมมผีลต่อการนําเสนอ
แนวคดิดงักล่าว ภาวะการขาดแคลนนวนิยายหลงัสมยัเขมรแดงเปิดโอกาสใหเ้มา 
สําณาง สร้างนวนิยายแนวพาฝนัตอบสนองความต้องการของผู้อ่าน ขณะที่ปลั 
วณัณารีรกัษ์ เขียนนวนิยายเพื่อเป็นกระบอกเสียงให้ร ัฐและเขียนตามความ
ตอ้งการของกระแสสงัคม งานของเมา สาํณาง สะทอ้นแนวคดิกุลสตรแีบบขนบนิยม 
ที่สบืทอดจากตํานาน วรรณคด ีพธิกีรรม (ดงัปรากฏในจฺบาบ่สฺรี รามเกรฺต์ิ พธิี
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เขา้รม่ พธิแีต่งงาน เป็นตน้) คอื สตรตีอ้งมคีวามงดงาม อ่อนหวาน อุทศิตนใหส้ามี
และครอบครวั รกันวลสงวนตวั เป็นผูส้นบัสนุนสามใีนระบบปิตาธปิไตย การเล่าถงึ
กุลสตรทีีย่งัเกบ็รกัษาคุณความดตีามแบบจารตีเอาไวน้บัวา่เป็นการนําจติวญิญาณ
ของความเป็นเขมรกลบัคนืสู่สงัคมอกีครัง้หน่ึงหลงัจากถูกทําลายไปในสมยัเขมร
แดง ขณะที่งานของปลั วัณณารีร ักษ์ ปรับเปลี่ยนภาพกุลสตรีไปตามความ
เปลีย่นแปลงของสงัคมและพยายามต่อรองกบัแนวคดิแบบขนบนิยมบางดา้น เช่น 
คา่นิยมรงัเกยีจและกดีกนัสตรมีา่ย และการตดัสนิคุณค่าสตรทีีพ่รหมจาร ีพรอ้มทัง้
ชีว้่าการศกึษาเป็นปจัจยัสาํคญัทีจ่ะทาํใหส้ตรเีขมรสามารถต่อรองกบัสงัคมและจะ
ชว่ยสรา้งความเทา่เทยีมระหวา่งบุรษุกบัสตรไีดด้ทีีส่ดุ 

 

เร่ืองเล่ากบัการสร้างสายสมัพนัธ์ครอบครวัในบนัทึกความทรงจาํ
เร่ือง When Broken Glass Floats ของจนัริธี ฮิม ของอาจารยจ์ริาภรณ์ 
อจัฉริยะประสิทธิ ์ภาควิชามนุษยศาสตร์ คณะมนุษยศาสตร์และสงัคมศาสตร ์
มหาวทิยาลยัราชภฏัสวนสุนันทา บทความดงักล่าววเิคราะหบ์นัทกึความทรงจํา
ของนักเขยีนหญงิจนัรธิ ีฮมิ ทีร่อดพน้จากสงครามความรุนแรงในยุคเขมรแดง ซึ่ง
ทําให้พ่อของเธอถูกฆ่าตาย แม่และพี่น้องอดอยากและป่วยตายด้วยความทุกข์
ทรมาน การเขยีนบนัทกึความทรงจาํน้ีเป็นกระบวนการกอบกูค้วามเป็นครอบครวั
ให้กลบัคืนมา ทัง้ยงัเป็นการไถ่ถอนตวัตนและจิตวิญญาณที่ถูกแปรเปลี่ยนไป
ในช่วงเขมรแดง และสรา้งสาํนึกตวัตนใหม่ในบรบิทพลดัถิน่ ผ่านการกลบัไปอ่าน
ตคีวามประสบการณ์สว่นตวัและสว่นรวม (เรื่องเล่าสว่นหน่ึงเป็นประสบการณ์ตรง
ของเธอเองและอกีสว่นหน่ึงไดจ้ากการสมัภาษณ์ผูร้อดชวีติจากยุคเขมรแดง) การ
อ่านบาดแผลและร่างกาย และการทบทวนสถานภาพและบทบาทของสมาชกิใน
ครอบครวั เหนือสิง่อื่นใดผูเ้ขยีนยงัใชเ้รื่องเล่าเป็นเครื่องมอืสาํคญัในการเรยีกรอ้ง
ความเป็นธรรมต่อสงัคมโลกผ่านการนําเสนอความเลวรา้ยทีค่รอบครวัของเธอและ
ผูร้อดชวีติคนอื่นๆ ตอ้งประสบ 
 

บทความทีศ่กึษาวรรณกรรมสงิคโปร ์ไดแ้ก่ Miss Joaquim: Hybridity 
and Plural Identities in Singaporean Woman Writers’ Literary Works 
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ของรญัวรชัญ์ พูลศรี นิสติระดบัดุษฎีบณัฑิต สาขาวิชาวรรณคดีและวรรณคดี
เปรยีบเทยีบ คณะอกัษรศาสตร์ จุฬาลงกรณ์มหาวทิยาลยั บทความน้ีวเิคราะห์
ผลงานของนกัเขยีนสตรสีงิคโปรเ์ชือ้สายจนี 3 คน ไดแ้ก่ บทละครเรื่อง Emily of 
Emerald Hill ของ Stella Kon นวนิยายเรื่อง The Teardrop Story Woman ของ 
Catherine Lim  และนวนิยายเรื่อง Fistful of Colours ของ Suchen Christine 
Lim ดว้ยวธิกีารอ่านละเอยีด และเปรยีบเทยีบความเหมอืนความต่างของสาํนวน
และความคดิของนักเขยีนทัง้ 3 คน ผลการศกึษาพบว่า นักเขยีนสตรทีัง้ 3 คนมี
มุมมองเกี่ยวกบัอตัลกัษณ์ของสตรสีงิคโปร์แตกต่างกนั และนําเสนอมุมมองทาง
วฒันธรรมแตกต่างกนั คอื นวนิยายเรื่อง Fistful of Colours กล่าวถงึตวัละครทีม่ ี
การผสมผสานทางเชื้อชาติอย่างหลากหลาย ไม่ว่าจะเป็นชาวจีน-อินเดีย 
(Chindians) ยโุรป-เอเชยี (Eurasians) ชาวจนี หรอืมาเลเซยี  บทละครเรือ่ง Emily 
of Emerald Hill กล่าวถงึรากเหงา้วฒันธรรมเปอรานากนั (Peranakan) ลกูครึง่ที่
มวีฒันธรรมแบบมลาย-ูจนีผสมผสานกนั และนวนิยายเรื่อง The Teardrop Story 
Woman ถ่ายทอดตวัละครตามขนบประเพณีจนี บทความดงักล่าวช่วยชีใ้หเ้หน็
ลกัษณะพนัทางของวฒันธรรม เชื้อชาต ิและอตัลกัษณ์ของสตรสีงิคโปรท์ีม่คีวาม
หลากหลายและซบัซอ้นอยา่งมาก 
 

บทความที่ศึกษาวรรณกรรมพม่า ได้แก่ อูโพจา บิดาแห่งเร่ืองสัน้
เมียนมาร:์ พฒันาการของวรรณกรรมเมียนมารส์มยัใหม่ ของวทญัญ ูฟกัทอง 
บทความน้ีศกึษาพฒันาการของวรรณกรรมเมยีนมารใ์นช่วงการเขา้มาของรปูแบบ
งานเขยีนสมยัใหมค่อืเรื่องสัน้ โดยเฉพาะผลงานรวมเรื่องคดัสรรชุด โก ต้วย วตุถุ้ 
(Ko Dwei Wut-htu) ของอโูพจา ผูไ้ดร้บัฉายาวา่ “บดิาแห่งเรื่องสัน้เมยีนมาร”์ อูโพจา
เป็นนักเขยีนที่เตบิโตภายใต้บรบิทสงัคมอาณานิคมที่องักฤษปกครองเมยีนมาร์
ช่วง ค.ศ.1886-1948 ผ่านการเรยีนในโรงเรยีนวดัแบบเมยีนมารแ์ละโรงเรยีนแบบ
ตะวนัตก เขาเป็นตวัแทนของนักเขยีนรว่มสมยัทีพ่ยายามปรบัเปลีย่นวธิกีารเขยีน
วรรณกรรมขนบเดมิ คอื วรรณกรรมรอ้ยกรองและศาสนาเป็นวรรณกรรมสมยัใหม่
ตามแบบตะวนัตก ไมว่า่จะเป็นนวนิยาย บทละคร และเรื่องสัน้ เพื่อตอบรบักระแส
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การเขยีนวรรณกรรมทดลอง โดยมุ่งนําเสนอภาพชีวิตจริงของสามญัชนในยุค
อาณานิคม งานเขยีนของเขายงัมอีทิธพิลต่อการเขยีนเรื่องสัน้แนวหลงัอาณานิคม
อกีดว้ย นอกจากนัน้เรื่องสัน้ชุด โก ต้วย วตุถุ้ ของอูโพจายงัมลีกัษณะเฉพาะซึ่ง
แสดงอตัลกัษณ์ (Identity) ความเป็นวรรณกรรมประจาํชาต ิโดยถ่ายทอดบทเรยีน
ชีวิตและตัวอย่างชีวิต โดยเฉพาะในด้านการปลูกฝงัคุณธรรมจริยธรรมเพื่อ
ยกระดบัจิตใจเยาวชนผ่านวถิีพุทธซึ่งเป็นรากแก้วของสงัคมเมยีนมาร์ในฐานะ
วรรณกรรมเยาวชนเพือ่การสรา้งชาต ิ
 

บทความที่ศกึษาวรรณกรรมลาว ไดแ้ก่ ภาพแทนของเจ้าอาณานิคม
ฝรัง่เศสในงานเขียนเร่ือง “บนัทึกความทรงจาํของนักเรียนเก่าแห่งเมือง
ปากเซ” ของท้าวกะต่าย โดนสะโสริท ของอาจารยส์ุพชัร ีเมนะทตั ภาควชิา
ภาษาตะวนัตก คณะมนุษยศาสตร์ มหาวิทยาลยัศรีนครินทรวิโรฒ บทความ
ดังกล่าวศึกษางานเขียนในช่วงหลังอาณานิคมของท้าวกะต่าย โดนสะโสริท 
นกัเขยีนลาวผูไ้ดร้บัการศกึษาตามแบบเจา้อาณานิคมคอืฝรัง่เศส เขาใชง้านเขยีน
เพือ่เป็นเครื่องมอืในการต่อรองกบัอํานาจการปกครองของเจา้อาณานิคม ดว้ยการ
ประกอบสร้างภาพผู้คนหลากหลายวยั อาชีพ ในลกัษณะยัว่ล้อ เสยีดสปีระชด
ประชนั เพื่อแสดงให้เห็นมุมมองของชาวลาวที่มต่ีอชนชัน้ปกครองชาวฝรัง่เศส 
ภาพชาวฝรัง่เศสในฐานะเจา้อาณานิคมทีป่รากฏจงึมลีกัษณะไมส่งา่งาม ไมน่่าเกรง
ขาม เป็นเพยีงปุถุชนธรรมดา บางครัง้ก็แสดงพฤติกรรมชวนขนั โง่เขลาเพราะ
ความไม่เขา้ใจคนพื้นเมอืง การเผยให้เหน็การเหยยีดหยามกดขีช่าวลาวและถูก
ตอบโต ้รวมทัง้พฤตกิรรมทางเพศทีแ่ปลกประหลาด ผูเ้ขยีนยงัไดว้เิคราะหบ์นัทกึ
ความทรงจําดงักล่าวกบัความเกี่ยวเน่ืองกบัมติสิถานที่ 3 แห่ง ไดแ้ก่ 1.โรงเรยีน
ฝรัง่เศส-ลาวแห่งเมอืงปากเซ: วยัเยาวก์บัการผูกขาดความรูใ้นมอืเจา้อาณานิคม 
(เรื่องครฝูรัง่เศส-เดก็ฝรัง่เศส) 2.ภตัตาคารของพ่อ: โรงละครแห่งชวีติของขา้ราชการ
ฝรัง่เศส และ 3.บา้นในแดนอาณานิคม: สาวฝรัง่เศสกบัอาการเปลีย่วเหงาในแดนไกล 
(เรื่องขา้ราชการสาวผูเ้ขม้งวด-แม่บา้นผูเ้กบ็ตวั) บนัทกึความทรงจําน้ีจงึเป็นการ
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สรา้งอตัลกัษณ์ให้เจ้าอาณานิคมผ่านอารมณ์ขนัของชาวลาว เพื่อระบายความ
เกบ็กดจากการอยูภ่ายใตก้ารครอบงาํของระบอบอาณานิคมนัน่เอง 
 

บทความทีศ่กึษาวรรณกรรมมาเลเซยี ไดแ้ก่ มิตรภาพแห่งสตรี: ตวัตน 
บทบาทและการต่อรองของสตรีชนบทในนวนิยายเร่ือง The Wave of Life 
ของ Khadijah Hashim ของอาจารยน์ารมีา แสงวมิาน คณะมนุษยศาสตรแ์ละ
สงัคมศาสตร ์มหาวทิยาลยัราชภฏันครปฐม เผยใหเ้หน็ภาพและบทบาทของสตรี
ชนบทในมาเลเซยีสมยัอาณานิคมที่ใชส้ายสมัพนัธ์และมติรภาพของสตรใีนพืน้ที่
บา้น อาท ิสายสมัพนัธร์ะหวา่งเพือ่นบา้น แมก่บัลกูสาว เพื่อปลดเปลือ้งความทุกข์
และความยากลาํบากในชวีติ คอื ความยากจนและการดาํเนินชวีติภายใตแ้บบแผน
และค่านิยมเดมิ นักเขยีนสตรผีูน้ี้ใชก้ลวธิกีารเล่าเรื่องซึ่งสามารถสะทอ้นความคดิ
และจติใจของสตรทีีเ่ผชญิกบัแรงกดดนัทัง้จารตีและความคาดหวงัของสงัคม ตวัละคร
เอกหญงิ มลีะฮ ์(Milah) ในนวนิยายจงึเป็นภาพของสตรมีาเลยท์ีม่คีวามเขม้แขง็ใน
ฐานะภรรยาและมารดา สามารถดแูลรบัผดิชอบครอบครวัแทนสามซีึง่ตอ้งเดนิทาง
ไปทํางานที่สิงคโปร์ นวนิยายเรื่องน้ีจึงเป็นเครื่องมือในการต่อรองกับอํานาจ
ครอบงาํของบุรุษ เผยเสยีงของผูห้ญงิใหป้รากฏและเพื่อประกอบสรา้งตวัตนตาม
ความปรารถนาซึง่มไิดปิ้ดกนัตนเองภายใตค้วามเป็นแมศ่รเีรอืนอกีต่อไป 
 

บทความที่ศึกษาวรรณกรรมไทย ได้แก่ วาทกรรมโหยหาอดีตกบั
แนวคิดการรวมกนัเป็นหน่ึงของประชาคมอาเซียนในนวนิยายเร่ืองรอยไหม 
ของพงศกร ของอาจารยอ์นัญญา วารสีอาด คณะมนุษยศาสตรแ์ละสงัคมศาสตร ์
มหาวิทยาลัยราชภัฏนครสวรรค์ บทความดังกล่าววิเคราะห์นวนิยายเรื่อง             
รอยไหม ว่าเป็นความพยายามรือ้ฟ้ืนตวัตนและการสรา้งอตัลกัษณ์ร่วมของกลุ่ม
ไทย-ลาวให้มคีวามชดัเจนขึ้นในลกัษณะของการโหยหาอดตี (Nostalgia) ซึ่งทัง้
สองชาตมิวีฒันธรรมร่วมกนัเพื่อต่อรองกบัอํานาจเศรษฐกจิ สงัคมและวฒันธรรม
จากเครอืข่ายทุนนิยมโลกที่มมีหาอํานาจตะวนัตกเป็นผู้นํา ดงัปรากฏในหวัข้อ 
ความเหมอืนทีแ่ตกต่าง: ทุนนิยมในสงัคมไทยและสงัคมลาว  และ การนิยามความ
เป็น “ลาว” ใหม:่ ภาพสะทอ้นสาํนึกรว่มถงึความเป็นเอเชยีภายใตว้าทกรรมโหยหา



258 Humanities Journal Vol.20, No.2 (July-December 2013) 
 

อดตี นอกจากน้ีในบทความดงักล่าวยงัแสดงให้เหน็แนวคดิการรวมกนัเป็นหน่ึง
ของประชาคมอาเซียนผ่านหวัข้อ สมัพนัธภาพบทใหม่ของไทย-ลาว ได้อย่าง
น่าสนใจผ่านการสรา้งตวัละครเอกทีเ่ป็นคนไทย (ปจัจุบนั) และเป็นคนลาว (อดตี) 
ให้ร่วมกนัรื้อฟ้ืนอตัลกัษณ์และวฒันธรรมการทอผ้าแบบดัง้เดมิขึน้มา ในฐานะที่
เป็นวฒันธรรมรว่มของทัง้สองชาต ิ 
 

บทความทีศ่กึษาวรรณกรรมอนิโดนีเซยี ไดแ้ก่ Anti-Chinese Conflict 
in Indonesian in C-Y Hoon’s Works: Identity, Hybridity and 
Multiculturalism ของชนมธ์ดิา อุย้กุล นกัศกึษาระดบัปรญิญามหาบณัฑติ คณะ
รฐัศาสตร ์มหาวทิยาลยัธรรมศาสตร ์บทความดงักล่าวเป็นการศกึษาผลงานของ 
Chang-Yau Hoon นกัวชิาการชาวออสเตรเลยี ซึง่เป็นผูเ้ชีย่วชาญเรื่องชาวจนีใน
อนิโดนีเซยี ผลงานหลายชิน้ของผูเ้ขยีนมุ่งสาํรวจความขดัแยง้ระหว่างชาวจนีกบั
ชาวมุสลมิในอนิโดนีเซยี จากประวตัศิาสตรใ์นอดตีชาวอนิโดนีเซยีเชือ้สายจนีถูก
กดีกนัออกจากความเป็นพลเมอืงของรฐั และเกดิเหตุการณ์จลาจลครัง้รุนแรงใน 
ค.ศ.1998 ปจัจุบันรัฐบาลอินโดนีเซียมีนโยบายพหุวัฒนธรรม ยอมรับชาว
อนิโดนีเซยีเชื้อสายจนีมากขึน้ แต่กระนัน้ชาวอนิโดนีเซยีเชื้อสายจนีบางส่วนยงั
กลบัไปสูค่วามเป็นจนีในอดตีโดยไมป่ระยกุตว์ถิชีวีติเขา้กบัสภาพการณ์ในยคุโลกา
ภิวตัน์ ความหลากหลายและเลื่อนไหลของอตัลกัษณ์น้ีเป็นส่วนสําคญัในการ
ประกอบสรา้งความเป็นชาวอนิโดนีเซยีในปจัจุบนั 
 

 บทความทัง้ 11 เรื่องในหนงัสอืเล่มน้ีช่วยเปิดโลกวรรณกรรมอาเซยีนให้
เป็นทีร่บัรูแ้ก่ผูอ่้านชาวไทยมากยิง่ขึน้แมว้า่จะขาดวรรณกรรมจากประเทศบรไูนไป
ก็ตาม ประเด็นที่น่าสนใจในหนังสอืเล่มน้ีเห็นจะหนีไม่พ้นองค์ความรู้เกี่ยวกบั 
พฒันาการวรรณกรรมอาเซียน ดงัทีบ่รรณาธกิารไดก้ล่าวถงึภาพรวมไวว้่าอาจ
แบง่ไดเ้ป็น 4 ยคุ คอื 
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 ยคุแรก ยคุโบราณหรอืยคุวรรณคดมีรดกหรอืยคุก่อนอาณานิคม 
 

ยุคที่ 2 คือ ยุคอาณานิคมหรอืยุคที่ได้รบัอิทธพิลตะวนัตก ประเทศใน
อาเซยีนลว้นไดร้บัอทิธพิลจากตะวนัตกในดา้นรปูแบบงานเขยีนแบบใหม่ทีเ่ขา้มา
พรอ้มเทคโนโลยกีารพมิพ ์ทาํใหเ้กดิงานเขยีนประเภทนวนิยาย เรื่องสัน้ และบทกวี
ขนาดสัน้ทีม่กีารเผยแพรใ่นหนงัสอืพมิพ ์นิตยสารและวารสาร 
 

 ยุคที่ 3 คอื ยุคหลงัอาณานิคม หลงัการต่อสูกู้ช้าตหิรอืยุคไดร้บัเอกราช 
ซึง่สว่นใหญ่เป็นชว่งหลงัสงครามโลกครัง้ทีส่องเป็นตน้มา วรรณกรรมอาเซยีนแทบ
ทุกประเทศมีลักษณะเป็นวรรณกรรมเพื่อสร้างสํานึกรักชาติและต่อสู้เพื่อ
ปลดปลอ่ยประเทศตนเองใหพ้น้จากการครอบครองของเจา้ของอาณานิคมและเกดิ
แนวคดิสจัสงัคมนิยม (Social Realism) ในวงวรรณกรรมทุกประเทศ มลีกัษณะ
วพิากษ์วจิารณ์ปญัหาสงัคม ความไม่เท่าเทียมและความยากไร้ บางประเทศมี
สงคราม การต่อสูแ้ละความขดัแยง้ภายในประเทศต่อเน่ือง กลุ่มประเทศในอนิโดจนี
มีวรรณกรรมสงครามและวรรณกรรมแนวสัจสงัคมนิยม หลังสงครามสงบมี
วรรณกรรมที่เป็นผลผลติจากบาดแผลและความทรงจําเกี่ยวกบัสงครามเป็นแนว
การเขยีนที่ยงัคงดําเนินสบืเน่ืองมาจนถึงยุคโลกาภิวตัน์ เช่น วรรณกรรมของ
ประเทศลาว เวยีดนาม และกมัพชูา เป็นตน้ 
 

 ยุคที่ 4 คอื ยุคร่วมสมยัหรอืยุคโลกาภวิตัน์ เมอืงในประเทศอาเซยีนมี
ความเปลีย่นแปลงไปสูค่วามเป็นเมอืงสมยัใหม่ เน้ือหาของวรรณกรรมรว่มสมยัใน
อาเซยีนมกักล่าวถงึความเปลีย่นแปลงทัง้ทางดา้นสงัคม เศรษฐกจิและวฒันธรรม
แบบทุนนิยม บรโิภคนิยม การเขา้มาของสื่อสมยัใหม ่ความเปลีย่นแปลงในชนบท 
ซึง่ลว้นสง่ผลกระทบต่อวถิชีวีติของผูค้นในอาเซยีน 
 

 บทความที่ศกึษาวรรณกรรมเวยีดนาม พม่า และลาว ในหนังสอืเล่มน้ี
เป็นตวัอย่างที่แสดงให้เห็นแนวทางการศกึษาพฒันาการวรรณกรรมอาเซียนที่
ชดัเจน กล่าวคอืศกึษาถงึรากทางวรรณกรรมของชาตนิัน้ๆ  ขณะทีบ่ทความส่วน
ใหญ่ใหน้ํ้าหนกัไปทีก่ารศกึษาวรรณกรรมอาเซยีนในยคุที ่2 – 4 คอืตัง้แต่ยคุอาณา
นิคมจนถงึยุครว่มสมยัหรอืยุคโลกาภวิตัน์ ผ่านกระบวนทศัน์ทีห่ลากหลาย ทัง้การ
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อ่านตคีวามตามแนวคดิทฤษฎหีลงัอาณานิคมและสตรนิียม ซึง่เท่ากบัเป็นการช่วย
เจยีระไนเพชรพลอยใหส้อ่งประกายเงางามมากยิง่ขึน้ 
 

กล่าวไดว้า่ หนังสอื อาเซียนจากมิติวรรณกรรม: อดีตถึงยคุโลกา 
ภิวตัน์ เลม่น้ีจะชว่ยเปิดมมุมองและวธิกีารศกึษาวรรณกรรมอาเซยีนทีห่ลากหลาย 
โดยมองวรรณกรรมในฐานะเป็น “ตวับททางวฒันธรรม” ไม่ว่าจะอยู่ในรูปแบบ 
นวนิยาย เรื่องสัน้ กวนิีพนธ ์บทละคร เพลงพืน้บา้น บนัทกึความทรงจาํ เพราะตวับท
เหล่าน้ีได้สะท้อนความรู้สกึนึกคดิ วถิีชีวติและวฒันธรรมของประเทศต่างๆ ใน
หลายระดบั ผูอ่้านจะเหน็ความเคลื่อนไหวเปลี่ยนแปลงของกลุ่มประเทศอาเซยีน
ผ่านตวับทเหล่าน้ี การศกึษาเปรยีบเทยีบขา้มชาต ิขา้มภาษาจะช่วยสรา้งความ
เขา้ใจอนัดรีะหว่างกนัในหมู่ประเทศสมาชกิ หรอืการศกึษาเพื่อหาลกัษณะร่วมที่
เป็น “อตัลกัษณ์อาเซียน” ก็เป็นเรื่องที่น่าสนใจไม่น้อย ดงัตวัอย่างบทความที่
ศกึษาวรรณกรรมไทยได้แสดงให้เห็นลกัษณะร่วมของไทย-ลาวโดยเน้นหลกัคดิ
ของการรวมกนัเป็นหน่ึง 

 

หนงัสอืเลม่น้ีจงึเหมาะสาํหรบันิสตินกัศกึษา ครอูาจารย ์ตลอดจนผูส้นใจ
ทัว่ไปที่ต้องการความรูเ้กี่ยวกบัวรรณกรรมอาเซยีนที่หลากหลาย รวมไปถงึแนว
ทางการอ่าน การตคีวาม เพื่อต่อยอดใหม้กีารศกึษาวรรณกรรมอาเซยีนมากยิง่ขึน้
ในอนาคต 

 

หากผูอ่้านท่านใดอ่านหนังสอืเล่มดงักล่าวแลว้ยงัรูส้กึไม่จุใจมากพอ ขอ
แนะนําใหล้องหาหนงัสอื  วรรณสารอาเซียน: สายสมัพนัธแ์ละสตรีวิถี รวมบท
ศึกษาวรรณกรรมอาเซียน 10 ชาติ (2555) และ วารสารภาษาและหนังสือ ปีท่ี 
54 (2556) ฉบบัศิลป์ศาสตรแ์ห่งวรรณกรรมอาเซียน: เพศ แบบเรียน วีรบุรษุ 
ชาติพนัธุ์ และความใฝ่ฝันของคนพื้นเมือง มาอ่านเพื่อเปิด “โลกวรรณกรรม
อาเซยีน” เพิม่เตมิ อย่างน้อยก็เท่ากบัเป็นการสรา้งความตื่นตวัและเตรยีมความ
พรอ้มก่อนทีป่ระเทศไทยของเราจะเขา้สูป่ระชาคมอาเซยีนในอนาคตอนัใกลน้ี้  
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